
6 CAVITY HANDGUN MOULDS - 44 CALIBER (0.429") 240GR SWC GAS
CHECK 6-CAVITY MOLD

The Lee 6 Cavity Handgun moulds are made for heavy duty volume production.
Moulds and blocks have steel bushings and alignment pins for lasting pecision.
Price includes a cam operated sprue plate to eliminate the pounding common to
ordinary moulds. The sprue plate is hard anodized and held down with wave
washers at each end. All Lee mould blocks are made from aluminum because of
its exceptional moulding qualities. All mould cavities are CNC machined for
unmatched roundness and size control. Does not include handles.

Attributes

Name: 44 CALIBER (0.429") 240GR SWC GAS CHECK 6-CAVITY MOLD
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 100053350
Mfr. No.: 90483
Bullet Style: Semi-Wadcutter (SWC)
Bullet Weight (Grains): 240
Caliber: 44 Caliber
Cavities: 6
Diameter (in): 0.429
Delivery weight: 0.522kg
Shipping height: 48mm
Shipping width: 109mm
Shipping length: 340mm
UPC: 734307904838

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der
6KavitätenHandgunMoulds von Lee Precision

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für die 6KavitätenHandgunMoulds von Lee Precision entschieden haben. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu
gewährleisten. Bitte lesen Sie die folgenden Informationen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Moulds nur für den vorgesehenen Zweck verwenden.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch die Moulds auf Schäden oder Abnutzungen. Verwenden Sie das Produkt
nicht, wenn es beschädigt ist.
Lagern Sie die Moulds an einem kühlen, trockenen Ort, um Korrosion und Beschädigung zu vermeiden.
Halten Sie die Moulds außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Verwenden Sie persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie z.B. Handschuhe und Schutzbrille, während der
Nutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass die Moulds richtig montiert sind, bevor Sie mit der Verwendung beginnen.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Materialien und Temperaturen, um Überhitzung und mögliche Schäden
zu vermeiden.
Vermeiden Sie direkten Hautkontakt mit heißen Oberflächen oder Materialien.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um Dämpfe oder Rauch zu vermeiden.
Halten Sie Werkzeug und andere Gegenstände von der Arbeitsfläche fern, um Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung der Moulds

Überprüfen Sie die Moulds auf Beschädigungen.
Reinigen Sie die Moulds mit einem geeigneten Reinigungsmittel, um Rückstände zu entfernen.

Montage

Stellen Sie sicher, dass die Moulds korrekt zusammengebaut sind.
Überprüfen Sie die Ausrichtungsstifte und Buchsen auf festen Sitz.

Verwendung

Heizen Sie die Moulds gemäß den Herstelleranweisungen vor.
Gießen Sie das geschmolzene Material vorsichtig in die Moulds.
Lassen Sie das Material gemäß den empfohlenen Zeiten abkühlen, bevor Sie die Moulds öffnen.

Nach der Verwendung

Lassen Sie die Moulds vollständig abkühlen, bevor Sie sie reinigen oder lagern.
Reinigen Sie die Moulds gründlich, um Rückstände zu entfernen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle nicht mehr benötigten Teile und Materialien gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass die Moulds umweltgerecht entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Unterstützung zu den 6KavitätenHandgunMoulds von Lee Precision wenden Sie sich bitte
an den Hersteller oder Ihren Händler.

Vielen Dank für Ihre Aufmerksamkeit und bleiben Sie sicher beim Umgang mit Ihren Moulds!



Safety Instruction Guide for Lee 6 Cavity Handgun
Moulds 44 Caliber

Introduction
Thank you for choosing the Lee 6 Cavity Handgun moulds. This guide is designed to provide you with essential
safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of your mould. Please read this guide carefully
before using the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that the mould is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Inspect the mould for any damage before use. Do not use if any part is damaged.
Keep the mould out of reach of children and vulnerable individuals.
Use protective eyewear and gloves when handling the mould and during the casting process.
Ensure that your working area is wellventilated to avoid inhalation of fumes.
Be aware of the risks associated with molten lead and other materials used in casting.

Specific Safety Precautions for Use

Handling Hot Materials:

Always use heatresistant gloves when handling the mould or any hot materials.
Allow the mould to cool down before cleaning or storing it.

Lead Safety:

Ensure that you are using lead that is free from contaminants.
Avoid contact with skin and wash hands thoroughly after handling lead.

Mould Maintenance:

Regularly check the alignment pins and bushings for wear and tear.
Clean the mould after each use to prevent buildup of residues.

Emergency Procedures:

In case of a burn, run cool water over the affected area and seek medical attention if necessary.
If lead is ingested or inhaled, seek medical attention immediately.

Instructions for Installation and Usage
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Setup:

Ensure that your work surface is stable and free from clutter.
Secure the mould to your casting setup following the manufacturer's guidelines.

Casting Process:

Preheat the mould as per the instructions to ensure optimal performance.
Pour the molten material into the mould cavities slowly to avoid splashes.
Allow adequate time for the material to cool and solidify.

PostCasting:

Once cooled, carefully remove the cast bullets from the mould.
Inspect the bullets for defects and dispose of any that do not meet quality standards.

Storage:

Store the mould in a dry, cool place away from direct sunlight.
Ensure that the mould is clean and free from any residues before storage.

Disposal Instructions
Dispose of any lead waste according to local regulations regarding hazardous materials.
Do not dispose of lead in regular trash. Contact local waste management authorities for proper disposal
methods.
Recycle any packaging materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of your Lee 6 Cavity Handgun moulds, please refer to the
manufacturer's website or contact their support team for assistance.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience while using your Lee 6 Cavity
Handgun moulds. Always prioritize safety and compliance with local regulations when handling casting materials.
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Guide de Sécurité du Produit pour les Moules à
Pistolet à 6 Cavités Lee Precision

Introduction
Merci d'avoir choisi les moules à pistolet à 6 cavités Lee Precision. Ce guide de sécurité a été élaboré pour vous
aider à utiliser ce produit en toute sécurité et à en tirer le meilleur parti. Veuillez lire attentivement les instructions et
les recommandations de sécurité suivantes.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Vérifiez toujours l'état de votre moule avant de l'utiliser. Ne l'utilisez pas s'il présente des signes de
dommages.
Ne laissez pas les enfants jouer avec le moule ou ses composants.
Suivez toutes les instructions de sécurité lors de la manipulation de matériaux chauds et de l'équipement de
moulage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection lorsque vous utilisez le moule pour éviter les projections de métal
ou de résine.
Utilisez des gants résistants à la chaleur pour éviter les brûlures lors de la manipulation du moule chaud.
Ne forcez jamais le moule à se fermer. Cela pourrait causer des dommages ou des blessures.
Ne laissez jamais le moule sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.
Évitez de toucher des surfaces chaudes avec des mains nues.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation du Moule :

Avant la première utilisation, nettoyez soigneusement le moule avec de l'eau savonneuse et séchezle
complètement.
Appliquez une fine couche d'huile de moulage pour faciliter le démoulage des pièces.

Chauffage du Moule :

Placez le moule sur une source de chaleur adaptée, comme un four ou une plaque de cuisson, jusqu'à
ce qu'il atteigne la température de moulage recommandée.

Remplissage du Moule :

Versez le métal en fusion ou le matériau de moulage dans les cavités du moule avec précaution.
Ne débordez pas pour éviter des éclaboussures.

Refroidissement :

Laissez le moule refroidir complètement avant d'essayer de retirer les pièces moulées.
Utilisez des outils appropriés pour retirer les pièces sans endommager le moule.

Nettoyage Après Utilisation :

Nettoyez le moule après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Rangez le moule dans un endroit frais et sec.

Instructions d'Élimination



Ne jetez pas le moule à la poubelle. Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des
matériaux de moulage.
Si le moule est endommagé ou inutilisable, contactez un centre de recyclage approprié pour obtenir des
conseils sur la manière de le disposer correctement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web de
l'entreprise ou contacter leur service client.

Nous espérons que ce guide vous sera utile et vous permettra d'utiliser votre moule à pistolet à 6 cavités Lee
Precision en toute sécurité. N'oubliez pas de toujours rester vigilant et de suivre les instructions de sécurité pour
éviter tout accident.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Stampi per
Pistole a 6 Cavità Lee Precision

Introduzione
Grazie per aver scelto gli stampi per pistole a 6 cavità Lee Precision. Questo prodotto è progettato per offrire
prestazioni elevate e durata nel tempo. È importante seguire le istruzioni di sicurezza fornite in questa guida per
garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare solo i materiali raccomandati per la produzione di proiettili.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia ben ventilata e priva di materiali infiammabili.
Tenere lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Indossare sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Controllo delle attrezzature: Verificare che lo stampo e i componenti siano in buone condizioni prima
dell'uso.
Riscaldamento: Non surriscaldare il metallo durante il processo di fusione, per evitare deformazioni o danni.
Manipolazione: Utilizzare pinze o strumenti adeguati per maneggiare il metallo fuso.
Rimozione dei proiettili: Assicurarsi che il materiale si sia raffreddato completamente prima di rimuovere i
proiettili dallo stampo.
Pulizia: Pulire regolarmente lo stampo per rimuovere residui di metallo e mantenere la qualità del prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Area di Lavoro

Pulire e organizzare l'area di lavoro.
Assicurarsi di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari.

Installazione dello Stampo

Fissare saldamente lo stampo alla pressa per stampi seguendo le istruzioni del produttore della pressa.
Verificare che lo stampo sia allineato correttamente.

Utilizzo dello Stampo

Riscaldare lo stampo secondo le istruzioni specifiche per il materiale utilizzato.
Versare il materiale fuso nello stampo, assicurandosi di non superare la capacità massima.
Chiudere lo stampo e attendere il tempo necessario per il raffreddamento.

Rimozione dei Proiettili

Una volta raffreddati, aprire lo stampo e rimuovere i proiettili con cautela.
Controllare i proiettili per eventuali difetti o imperfezioni.

Manutenzione

Lubrificare le parti mobili dello stampo regolarmente.
Conservare lo stampo in un luogo asciutto e sicuro quando non in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire i materiali di scarto e i proiettili non utilizzati seguendo le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nel fuoco o in acqua.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare eventuali problemi, contattare il punto di contatto
europeo per la sicurezza. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti sul
prodotto.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un uso sicuro e soddisfacente degli stampi per pistole a
6 cavità Lee Precision. La sicurezza è fondamentale, quindi non esitate a contattare le autorità competenti per
segnalare prodotti non sicuri o incidenti.
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Turvallisuusohjeet Lee 6 Cavity Handgun Moulds

Johdanto
Onnittelut Lee 6 Cavity Handgun Moulds tuotteen hankinnasta! Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
korkealaatuista luotien valmistusta. Käytämme tässä oppaassa selkeää kieltä ja tarjoamme tärkeitä
turvallisuusohjeita varmistaaksemme, että voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu sinulle ja että ymmärrät sen käytön.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Tarkista tuote ennen käyttöä ja varmista, ettei siinä ole vaurioita.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, mihin se on suunniteltu.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä ja suojalaseja, kun käytät muotteja.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin ilmastoitu ja puhdas.
Vältä muottien kuumien osien koskettamista ilman suojavarusteita.
Älä ylikuormita muotteja; noudata valmistajan suosituksia.
Varmista, että muotit ovat tukevasti paikallaan ennen käyttöä.
Älä käytä muotteja, jos ne ovat vaurioituneet tai kuluneet.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että työpöytä on tasainen ja vakaa.
Kiinnitä muotit tukevasti työpöytään.
Tarkista, että kaikki osat ovat oikein asennettuja ja tiukasti paikoillaan.

Käyttö:

Kuumenna muotit valmistajan ohjeiden mukaan.
Kaada sulatettu metalliseos muotteihin varovasti.
Anna muottien jäähtyä riittävästi ennen niiden avaamista.
Poista valmiit luodit varovasti, jotta muotit eivät vaurioidu.

Käsittelyohjeet
Vältä muottien pudottamista tai iskuja, jotka voivat aiheuttaa vaurioita.
Puhdista muotit käytön jälkeen huolellisesti.
Säilytä muotit kuivassa ja viileässä paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä muotteja tavallisessa kotitalousjätteessä, jos ne sisältävät vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet ja suositukset vaarallisten jätteiden hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tuotteesta tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.


